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Семья:  

    пама-ньюнга    

 Группа: 

карнские языки 

 

 



Традиционно на этом 

языке говорили на 

севере Южной 

Австралии, к востоку 

от озера Эйр 



К данному моменту людей, 

говорящих на языке дияри как на 

родном, не осталось, однако в 

Австралии был запущен проект по 

обучению этому языку, 

финансируемый австралийским 

правительством. 



Передний ряд Задний ряд 

Верхний подъем i u 

Нижний подъем a 

• Задний гласный верхнего подъема более 

центральный и менее огубленный, чем 

кардинальный [u] 

• 4 дифтонга /ai/, /au/, /ia/, /ua/ 

• 7 трифтонгов  /aua/, /aua/, /iua/, /iui/, 

/aia/, /uia/, /uiu/ 

 



Bilabial Apico-

alveolar 

Retroflex Lamino-

dental 

Lamino-

palatal 

Dorso-

velar 

Stop p t (d) ʈ(ɖ) t ̪ c k 

Nasal m n ɳ n ̪ ɲ ŋ 

Lateral l  ɭ l ̪ ʎ 

Trill r 

Flap ɾ ɽ 

Approximant ʋ

  

j 

• Ретрофлексные согласные 

• Нет фонологического противопоставления глухих и звонких 

согласных 



 

 Синтетизм 

 

 

 С элементами аналитизма 

 

 

nganhi karna parlpa-nhi yatha-rna wara-yi 
1sg.nom person some-loc speak-ptcple aux-prs 

‘I spoke to some of the people’ 

ngathu nhinha kupa wapa-lka-yi 
1sg.erg 3sgnf.acc child.acc go-appl-prs 
‘I take the child for a walk’ 



 

 Агглютинативный язык 

    (суффиксальный) 

 
karna-wurla-li karna-wurla-nha karna-wara-li karna-wara-nha 

person-dual-erg person-dual-acc person-pl-erg person-pl-acc 



 

 Зависимостное 

 minha-ndru yundru nhanha nandra-nha wara-yi 
what-ablat 2sg.erg 3sgf.acc hit-ptcple aux-prs 
‘Why did you hit her?’ 

puluka thana thurara-rna tharka-yi 
cattle.nom 3pl.nom sleep-ptcple stand-pres 

‘Cattle sleep standing up’ 



 

 Зависимостное 

  
wilha-ya 

 
wana-li 

 
nhuwa 

 
yingkarna-ya 

woman-dat digging stick-erg spouse 2sgallat-dat 

‘(He is digging a hole) with a 
woman’s digging stick’ 

‘(You go back) to your husband’ 



Трехчленная 

 

 

      

 

 

kanku-wara ngama-yi thari-wara-ngu 

boy-pl.nom  sit-pres youth-pl-loc 
‘The boys are sitting with the youths’ 

nhulu wanku-yali mankarra-wurla-nha nhayi-nhayi-yi 

3sgnf.erg snake-erg girl-dual-acc redup-see-prs 

‘The snake watches the girls’ 



 

 SOV 

 

 

 

 

 Возможна топикализация 

 

nhulu wanku-yali mankarra-wurla-nha nhayi-nhayi-yi 

3sgnf.erg snake-erg girl-dual-acc redup-see-prs 

‘The snake watches the girls’ 

thana-li nganha tharla dika-rna wara-yi 
3pl-erg 1sg.acc name.acc speak-ptcple aux-prs 

‘They said my name’ 

karna-nhi, nganhi nhungkangu yatha-rna wara-yi 
person-loc 1sg.nom 1sg.loc speak-ptcple aux-prs 
‘The man, I talked to him’  



 Особый показатель реципрока 

 

 

 

 

 

 В первом лице множественного и двойственного 

числа различаются инклюзивные и эксклюзивные 

местоимения 

 

pula thirri-mali-yi 

3dl.nom fight-recip-prs 

‘Those two are fighting’ 

thana wilha nandra-mali-rna wara-yi wana-li 

3pl.nom woman.nom hit-recip-ptcple aux-prs digging stick-erg 

‘The women hit each other with digging sticks’ 

Двойственное  Множественное 

Инклюзивное ngaldra ngayani 

Эксклюзивное ngali ngayana 
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